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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 45.241/1
VAN 16 OKTOBER 2008

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op 23 september
2008 door de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen, van advies te dienen
over een ontwerp van besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering "tot wijziging
van het besluit van 3 mei 2005 betreffende het in de handel brengen en de keuring van
zaaizaad van groenvoedergewassen", heeft het volgende advies gegeven:
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1In het opschrift en in de inleidende zin van artikel 1 van het ontwerp
dient het correcte opschrift van het besluit van 3 mei 2005 te worden vermeld. In de
inleidende zin van de artikelen 2 tot 4 van het ontwerp volstaat het te schrijven
"hetzelfde besluit".

2In het eerste lid van de aanhef van het ontwerp moet het correcte
opschrift van de wet van 11 juli 1969 worden vermeld.

.../...

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling wetgeving zich beperkt tot het
onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond
alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

*
*     *

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

1. Het om advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 3 mei 2005 betreffende het in de handel brengen van
zaaizaad van groenvoedergewassen te wijzigen 1. In het bijzonder gaat het om
aanpassingen als gevolg van de wijziging van richtlijn 66/401/EEG van de Raad van de
Europese Economische Gemeenschap van 14 juni 1966 betreffende het in de handel
brengen van zaaizaad van groenvoedergewassen bij richtlijn 2007/72/EG van de
Commissie van de Europese Gemeenschappen van 13 december 2007.

2. Voor het ontwerp wordt rechtsgrond geboden door artikel 2, § 1, van de wet
van 11 juli 1969 betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en
veeteelt 2.
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.../...
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ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 4

1. In de inleidende zin van artikel 4 dienen de woorden ", weggelaten tijdens
de publicatie in het staatsblad van 2 juni 2005 (p. 25771)" te worden geschrapt.

2. Zoals de ontworpen bijlage IV is geredigeerd, wordt de richtlijn niet
volledig omgezet. Keuzes die aan de lidstaten worden overgelaten, worden zonder meer
overgenomen wat in bepaalde gevallen tot problemen leidt. In dit verband kan bij wijze
van voorbeeld worden gewezen op het bepaalde in A, 1, a, 13, van bijlage IV, waarin
wordt vermeld: "Deze gegevens mogen voorkomen op een officieel merkteken (in de
Franse tekst: «vignette adhésive officielle») dat wordt geplakt op het officiële etiket". In
tegenstelling tot het officieel etiket, wordt niet vastgesteld hoe dat officieel merkteken er
moet uitzien. Bij gebreke daaraan zal de aan de verpakker gelaten mogelijkheid dode
letter blijven.

----------------
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De kamer was samengesteld uit

         
de Heren M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,

Mevrouw A. BECKERS, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. G. SCHEPPERS, auditeur.

DE GRIFFIER,

A. BECKERS

DE VOORZITTER,

M. VAN DAMME
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ROYAUME DE BELGIQUE

-------------------

AVIS 45.241/1
DU 16 OCTOBRE 2008

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Emploi, de l'Économie, de la Recherche scientifique, de la Lutte contre
l'incendie et l'Aide médicale urgente, le 23 septembre 2008, d'une demande d'avis, dans
un délai de trente jours, sur un projet d'arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale "modifiant l'arrêté du 3 mai 2005 relatif à la réglementation du
commerce et du contrôle des semences de plantes fourragères", a donné l'avis suivant:



CC - 2 - 45.241/1

1L'intitulé et la phrase liminaire de l'article 1er du projet doivent citer
l'intitulé correct de l'arrêté du 3 mai 2005. Dans les phrases liminaires des articles 2 à 4
du projet, il suffit de mentionner "du même arrêté".

2Dans le premier alinéa du préambule du projet, il convient de citer
l'intitulé correct de la loi du 11 juillet 1969.

.../...

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d'État, la section de législation s'est limitée à l'examen de la compétence de
l'auteur de l'acte, du fondement juridique ainsi que de l'accomplissement des formalités
prescrites.

*
*           *

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

1. Le projet soumis pour avis entend modifier l'arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2005 relatif à la commercialisation des semences
de plantes fourragères 1. Il s'agit plus particulièrement d'adaptations à la suite de la
modification de la directive 66/401/CEE du Conseil de la Communauté économique
européenne du 14 juin 1966, concernant la commercialisation des semences de plantes
fourragères par la directive 2007/72/CE de la Commission des Communautés européennes
du 13 décembre 2007.

2. Le projet tire son fondement juridique de l'article 2, § 1er, de la loi du
11 juillet 1969 relative aux matières premières pour l'agriculture, l'horticulture, la
sylviculture et l'élevage 2.

EXAMEN DU TEXTE

Article 4
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1. Dans la phrase liminaire de l'article 4, les mots ", omise au moment de sa
publication au moniteur du 2 juin 2005 (p. 25771)" doivent être supprimés.
2. Telle que l'annexe IV en projet est rédigée, la directive n'est pas entièrement
transposée. En effet, des choix qui sont laissés aux États membres, sont reproduits sans
plus, ce qui est source de problèmes dans certains cas. À cet égard, on peut relever à titre
d'exemple la règle énoncée au A, 1, a, 13, de l'annexe IV, qui porte ce qui suit: "Ces
indications peuvent être données sur une vignette adhésive officielle (dans le texte
néerlandais : «officieel merkteken») apposée sur l'étiquette officielle". Contrairement à
ce qui est prévu pour l'étiquette officielle, aucune indication n'est donnée sur la forme de
cette vignette adhésive officielle. À défaut, la possibilité laissée au conditionneur restera
lettre morte.

---------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, conseillers d'État,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assesseurs de la section de législation,

Madame A. BECKERS, greffier.

Le rapport a été présenté par Mme. G. SCHEPPERS, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été
vérifiée sous le contrôle de M. J. BAERT. 

LE GREFFIER,

A. BECKERS

LE PRÉSIDENT,

M. VAN DAMME


